Statue of St. Michael the
Archangel that stands above
Kyivs Independence Square.

St. Michael is patron saint of

the Ukrainian capital.
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Se. (DIChAEL Ghe

ARCHANGEL
Defend people of Ukraine
in battle; be their defence
against the wickedness and
snares of the devil. May
God rebuke him, we
humbly pray; and to you, O
Prince of the heavenly
host, by the power of God,
thrust into hell Satan and
the other evil spirits who
are trying to invade

Ukraine. Amen.
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~TPUALIATE APYTA HEAIAA TTICAS I PATAECATHULII~
f ~ THIRTY-SECOND SUNDAY AFTER PENTECOST ~ §
~ 1,425t DAY OF WAR IN UKRAINE ~ ‘

Ywurranns npo 3akxes poO3IOBIAAE HAM IIPO Te, AK XPHCTOC
IIPUHIC CITACIHHA TPIIITHOMY YOAOBIKY, 1 fIK HOTO KHTTA
3MIHHAOCA IIPOCTO TOMY, IO BIH ‘“Gancas nobauumu, xn0o
maxuti Icye”. Bamamsa 1 3ycmasa mobaumrm Icyca
IIOYUHAIOTh IHAAX AO cmacimuda. | 1ma moaopox
IIOYNHAETBCA 3 YCBIAOMAEHHA BAACHOI TI'PIXOBHOCTI.
[Iprkaap 3axxes BUNTH HAC, IIIO MU ITOBHHHI BIABEPHYTHCA
BiA cBOiX rpixiB. CIIpaBKHIM AOKa30M HAITIOIO IOKAfAHHA €
HE IIPOCTO Hami BHOAYEHHA HA CAOBAX, aA€ KOAU MU
AlAaMI BHITPAaBASEMO HACAIAKH CBOIX ITOraHUX BYHHKIB. Y
Boxomy MumAaocepAl Ta CHIBYYTTI HAC TAKOXK 3AIIEBHAIOTH
croBa Xpucra A0 3akxes: “Caocodni wna yei 0im  3itiuta0
cnacinma’”.

The reading about Zacchaeus tells us how Christ brought
salvation to a sinful man, and how his life was changed
simply because he “Sought to see who Jesus was”. The desire
and effort to see Jesus begins the journey of salvation. And
the journey begins with a recognition of our own
sinfulness. Zacchaeus example teaches us that we should
turn away from our sins. The real proof of our repentance
is not just a verbal apology, but when we correct the
consequences of our evil deeds by actions. We are also
assured of God’s mercy and compassion by Christ’s words
to Zacchaeus, “Ioday salvation has come to this house”.
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1112 Caledonia Ave.
Victoria, BC V8T 1G1
www.stnicholasparish.org
OFFICE
250.384.2255
office-stnicholas@nweparchy.ca
e e —
PASTOR
Rev. Yuriy Vyshnevskyy
yuriy.vyshnevskyy@nweparchy.ca
250.384.2292

ONATE TO HELP UKRAINIANS
EARRIVING ON SOUTH

VANCOUVER ISLAND ~ Make
cheques payable to ‘St. Nicholas church’
with memo ‘Newcomers fund’. You can also
donate cash or through e-transfer to
finance-stnicholas@nweparchy.ca. Click
DONATE button on the parish website

www.stnicholasparish.org to donate via
CanadaHelps. Tax receipts will be issued.

EQUESTS & WILLS ~ Leaving a
Ebequeath is a process of giving a

donation through your will. It is
simply a distribution from your estate to a
charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large
a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In
your kindness please remember St Nicholas
the Wonderworker Ukrainian Catholic
Church in your bequeath and will. If anyone
wishes to make such a bequeath in their will,
the following clause may be included or
added to a will: “I give, devise, and
bequeath to St. Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic
Parish - 77712 Caledonia Avenue, 1V ictoria BC,
V8T 1G1, the sum of § (or

% of my estate), to be used for the
benefit of the parish and its pastoral
activities.”
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SUNDAY HYMNS ~ HEAIABHI ITICHI

OPENING HYMN bor IIpeasiunnii ~ God Eternal (pg. 28-29)
COMMUNION HYMN bor ca Poxaae ~ God Is Begotten (pg. 34-36)
CLOSING HYMN Paayiirecs Bci aroaie ~ People , Rejoicel (pg. 92-93)
LITURGICAL SCHEDULE ~ PO3KAAA BOI'OCAVZKIHb
SUNDAY, Jan 18 Divine Liturgy ~ BoxkectBernna Airypris 10:00 AM
TUESDAY, Jan 20 Divine Liturgy ~ BoxkectBernna Aitypris 9:00 AM
WEDNESDAY, Jan 21 Divine Liturgy ~ BoxkecrBernna Airypris 9:00 AM
THURSDAY, Jan 22 Divine Liturgy ~ BoxkecrBernna Airypris 9:00 AM
FRIDAY, Jan 23 Liturgy followed by Moleben ~ Airypria i Moaebens | 9:00 AM
BowxecrBenna Aitypria yxpaircsxor mo6010 9:00 AM
SATURDAY, Jan 24
Great Vespers ~ Beanka Beuipra 6:00 PM
SUNDAY, Jan 25 Divine Liturgy ~ Bowxectsenna Airypris 10:00 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

“""“ ~  finance-stnicholas@nweparchy.ca

PARISH OPERATING COST JANUARY 11 DONATIONS

Jan 6 collection: $107.00; Envelopes:
$120.00 Jan 11 collection: Coffee: $45.00;
Vigil lights: $25.00; Loose collection:
$148.75; Envelope donations: $680.00; Pre-
authorized donations Jan 5 to Jan 11:
$235.00; Square donations Jan 5-11: $49.55
TOTAL: $1,410.30
May God bless and reward you abundantly for your
generosity!

The annual operation cost for our parish (per 2024
financial report) is approximately $200,000 a year.
This works out to $3,846 per week.

How can I help? If you are working, donating one
hour of your income per week will safeguard the
financial future of our parish.

WAYS TO DONATE:
e-transfer, tap to donate Square terminal or cash.

B NIeEIS]  ~ terminal for donations located in the church entrance

PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ VAIAEHHS TATHCTB

CONFESSIONS/CITOBIAD « « ¢t et e ettt e et e e e e e e e e e aaaea before or after services
BAPTISMS/XPELLIEHHST. . .0t eett ittt iiee et aes by appointment
MARRIAGES/ILIAFOB L. . . et ttte ettt ettt e e e e e six months notice should
be given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNERALS /TIOXOPOH . .« ettt et et et et et et e e e et eee e e e by appointment
BLESSINGS/ OCBIUEHHS . .« e et vt e e e et e e e e e e e e contact priest
HOSPITAL VISITS/BIABIAMHI B ATKAPHLI. e e e teteee et et at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Vkpaiucpka ['pexo-Karoanmreka Llepksa
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

Lord Jesus Christ, our God, we entreat
@ You to hear the earnest prayer of Your
beloved Church of Kyivan Rus’ for her
deeply afflicted children abiding in the land of
Ukraine. Behold their grave sorrow and
grievous plight, and speedily come to their aid.
Deliver Your vulnerable people from unjust
aggressors, foreign invasion and the terror of
war. Strengthen courageous defenders of the
nation to fight virtuously, inspired more by love
of those they protect than hatred of the enemy.
O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the wounded, console the orphan, protect the
widow, comfort those who mourn, and mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly
died guarding their homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of
friend and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the unmerciful and
convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your beloved children of the
land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and freedom which reflects your Kingdom,
where You reign with Your eternal Father, and Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and
forever and ever. Amen.

MOAUTBA 3A MHOT'OCTPAKAAABHNI VKPATHCBKNI HAPOA V YAC BIMTHU

w o .

O6aaraemo Tebe, BucAyxail mupy
MoAUTBY TBoei yarobaenoi llepksu
Kuiscpkoi Pyci 32 BaXKKO CTPaKAAIOUUX AlTEH
ykpaiHCBKOro Kparo. CITOrAfHb MHAOCTHBHM
OKOM Ha 1X AMXOAITTS T4 AACKABO ITOCININA HA
AOITOMOIy. 3BIABHHU CBili O€33aXHCHHI HAapOA
BIA HECIIPAaBEAAUBHX 3arapOHUKIB, HAIIECTA
arpecopiB Ta TEPOPy BIMHH. 3MIIIHU CHAOIO
TBoero ycix AOOAECHHX 1 BIABaKHHX
3aXHCHHKIB AASl AOOPOUYECHOI OOpPOTHOH, II0O
BOHHU paAIlle KEPyBaAHCA AFOOOB’IO AO
0e33axXUCHHUX, aHDK HeHaBUCTIO AO Bopori. O Ilpemmaocepanunii I'ocrmoamn, 3axopoHu
IIEPECEACHIIIB, 3IIAN ITOPAHEHUX, OOPOHU CHPIT, IMATPUMAI BAIB, IIOTIIII CKOPOOTHHX Ta AACKABO
mpuiivmua A0 TBoro Llapcrtsa Beix, XTO OAATOPOAHO BIAAAB CBOE KHUTTA B OOOPOHI BaThKiBIIMHM Bia
HaraAiB Boporis. [locriimm 3ynnHITH KPOBOIIPOAHTTA AK APYId, TAK i HEAPYTa Ta 3allaAd CEpILd
6araTbOX AO MYKHBOI OOPOTBEOH 32 ICTHHHY CHPABEAAUBICTD, IIIO € AKEPEAOM TpuBasoro mupy. O
Aoopocepanii I'ocioan, Tu — HaIm MuEP, TOMAKIITH 3a9€PCTBIAL CEpIld, HABEPHH THX, XTO CIPHAE
BOEHHHUM AlfIM, AO IpHMUpeHHA, mo0 TBi yAroOAeHHI YKpaiHCHKI HApPOA BTIIIABCA MHPOM,
CIIPAaBEAAHBICTIO Ta CBOOOAOIO — o3Hakamu TBoro Llapcrsa, B sikomy Tu maproemr 3 Ilpeasiarmm
Tsoim Ormem, 1 Beecsarum, baarum 1 ZKusorsopanm TBoim Ayxom, HuHI, 1 TOBCAKYIAC, 1 HA BIKH
BiKiB. AMiHB.

F ocioan Icyce Xpucre boxke mamm,




A YEAR FOR CHRISTIAN FAMILIES ~ PIK XPUCTMUAHCBKIX POAVMH

The year 2026 (Nov 14, 2025 - Oct 12,
2020), is officially designated in our Eparchy as
A Year for Families. The motto for this Year is:
“Patient in hope, strong in love” (Romans 12:12).
This designation aims to promote the
importance and vital role of Christian families
in society and in the life of the Church,
especially during times of war, social instability,
and other contemporary challenges facing
families.

great God, God of our fathers! Grant
our people as many good, holy,
Christian families as possible. Give us
parents who would openly and boldly profess
Your divine Gospel and serve You faithfully.
Grant us fathers who would be examples of
Christian life for their children, true protectors,
and good guides in life. Grant us mothers who
would know how to raise their children well, in
a Christian way, and who would be a help, a
comfort, and a wise counsel to their husbands.
Grant us children who would be the joy and
pride of their parents, and the adornment of their nation. Bless, Almighty God, the Ukrainian
people. Grant them the grace to serve You faithfully and one day attain the eternal reward in
Heaven, for to You, O God, One in the Holy Trinity — Father, Son, and Holy Spirit — belong all
glory, honor, and worship forever and ever. Amen.

(Prayer of Metropolitan Andrey Sheptytsky for family)

2026 pik (14 ancromasa 2025 - 12 sxopraa 2026) odinifino mporoAomeHnii B Harmi Crapxii
Poxkom Poaunn. I'acaom mporo Poxy e “Tepnesusi 6 nadii, cunvni 6 awbosr” (Pumasa 12:12). Take
IIPOTOAOIIICHHA Ma€ Ha MeTl INAHECTH BaKAUBICTH 1 KHTTEBO HEOOXIAHY POAb XPHUCTHAHCHKOL
POAHHH B CyCIABCTBI Ta KuTTi LlepkBu, 0cOOAMBO B Wacu BiliHH, COIIAABHOI HECTAOIABHOCTI Ta
IHIIIIX CYy9aCHUX BUKAHKIB AAf CIMEIL.

oke BeAmKHH, boxke ormiB Hammx! Aaff HaIltoMy HapOAOBI AKHANOIABIIIE AOOPHX, CBATHX

XPUCTUAHCHKUX POAMH. Aail HaM TaKHX OaTBKIB, AKI TOAOCHO H BIABEPTO IIPH3HABAANCH O AO

oorkectBeHHO! TBOET €BanreAil 1 A0 TBOET cAaykOm. Aait HamM TaTiB, AKI AASL CBOIX AlTEH OyAn
O IMPUKAAAOM XPUCTUAHCHKOTO KUTTA, IIPABAUBUMHE OIIIKYHAMU Ta AOOPHUMU IIPOBIAHHUKAMHE B JKUTTI.
Aaif HaM TaKHX MaTEpiB, IO BMIAH O AOOpE, IO-XPUCTUAHCHKH BHXOBYBATH CBOIX AITEH, a AAA CBOIX
YOAOBIKIB OyAH O ITOMIYHIO, ITOTIXOIO Ta AOOPOIO paaroro. Aail HaM TaKHX AlTeH, AKi OyAn O IOTIXOFO
Ta CAABOIO OATBKIB 1 KPacoro CBOro HapoAy. baarocaosm, Bcemoryrniii Boike, ykpaiHChkuil HapiA.
Aapyii fiomy Aacky BipHO TOOI CAYKHUTH 1 AOCTYIIUTH KOAUCH BIYHOI Haropoau B Hebi, 00 ToOi,
bowxe, y Cpariit Tpoiiri eannnii, Orge, Cuny 1 Ayxy CBATHIA, HAACKHUTBCA BCA CAABA, YECTD 1 ITOKAIH
HA BIKU BiKiB. AMIHB.

(Mosumsa Mumponoauma Andpes LLlennuyskoco 3a yxpairceky pooury)




ANNOUNCEMENTS ~ OI'OAOIIIEHHA

M 3 AHEM HAPOAKEHHSA ~ HAPPY BIRTHDAY to EVELINA HAVRYLIUK and all those
who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you
abundantly and the Holy Mother of God protects you at all times. Muoras Aira!

[ PASTORAL VISITATION WITH THE JORDAN WATER ~ Fr. Yuriy is doing annual
pastoral visits with Jordan Water. Please let him know if you would like him to visit your home.

M UUH AYIIIIACTUPCHKUX BIABIAMIH 3 MOPAAHCBKOIO BOAOIO ~ o.
FOpiit 3AlFICHFOE IOPIYHI AYIIITACTUPCEK] BisuTH 3 FlOpAaHCBKOIO BOAOTO. ByAp Aacka, aalite Hiomy
3HATH, AKIIO BU XOYeTe, 00 BiH BIABIAAB BAIII AiM.

[ VESPERS ~ In the Eastern Church the liturgical day begins in the evening with the setting of
the sun. This practice follows the Biblical account of creation: “nd there was evening and there was
morning, the first day” [Genesis 1:5]. The service of Vespers takes us through creation, sin, and
salvation in Christ. It leads us to the meditation of God’s word and the glorification of his love for
people. It instructs us and allows us to praise God for the particular events or persons whose
memory is celebrated. It prepares us for the sleep of the night and the dawn of the new day to
come. On the evening before the Divine Liturgy, it begins our movement into the most communion
with God in the sacramental mysteries. In our parish, the Vespers is celebrated every Saturday
at 6 PM.

M BEUIPHA ~ V Cxiantit Llepksi AITypTifiHHI A€Hb PO3IIOYHHAETHCA BBEUEP] 13 3aXOAOM COHIIA.
Lla mpaxtuka BIAITOBiAae OIOAIFHIN poO3IOBIAL Ipo cotBopeHH: ‘I Gys seuip i Gys parox — Oders
nepuun.” [Byrra 1:5]. CayxOa Bedipui mpoBoAuTh Hac 4Yepes TBOPIHHA, IPIX 1 craciHHA y XPHCTL
Boma Beae HAC AO PO3AYMIB HaA Bowmim caoBoM i mpocaasaenus oro Ar06oBi A0 Atoseir. Boma
HABYAE HAC 1 AO3BOASIE HAM IIPOCAABAATH bora 3 HAaroAm Impo IOAll 49U OcOOH, IaM’ATh SAKHX
CBATKY€TbCcA. BoHAa TOTye Hac AO HIYHOIO CHy Ta CBITAaHKy HOBOIO AHA. Bpedept mepea
BosxectBernHOr0 AiTypriero po3noYHHAETHCA HAI PYX AO conpryactd 3 borom y cakpameHTaABHUX
TaiiHax. BeuipHa y Hammomy xpami cay>kurhca mocy6oru o 18:00.

M PRAYER REQUEST ~ ITPOXAHHA ITPO MOAHTBY ~ Please keep in your prayers the
members of our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and
those who are not able to join actively in their community. ITpocumo, MoaiTscs 3a mapadifn, piAHIX
Ta APY3iB, AKI XBOPIFOTH, IEPEOYBAFOTH  AIKApHAX, OYAHMHKAX IIPECTAPIAMX, 4 TAKOXK 32 THX, XTO HE
MO?K€ AKTHBHO IIPHEAHATHCA AO CIIABHOTH.

[ TAMHA CITOBIAI ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am)
and Sunday (10am) Liturgies; ~ mepeA i micad roaernol Aitypril o 9 roa 1 Heaiapsoi 0 10 roA.

DIVINE LITURGY PROPERS ~ VCTAB AITVPI'II

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysoston.
Scripture readings from the New Testament are taken from the

New Revised Standard Version Catholic Edition.
Vipainceroro - y nepexnadi lsana Xomenxa.
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Troparion, Tone 7: By Your cross You destroyed death;* You opened Paradise to the thief;* You
changed the lamentation of the myrrh-bearers to joy,* and charged the apostles to proclaim* that
You are risen, O Christ our God,* offering great mercy to the world.

Glory: Kontakion, Tone 7: No longer shall the dominion of death be able to hold humanity,* for
Christ went down shattering and destroying it s powers.* Hades is bound.* The prophets exult with
one voice.* The Saviour has come for those with faith, saying:* “Come forth, O faithful, to the
resurrection!”

Now: Theotokion, Tone 7: O all-praised treasury of our resurrection, we hope in you,* bring us
up from the pit and depth of sin,* for you have saved those subject to sin* by giving birth to our
Salvation,* O Virgin before childbirth, and Virgin in childbirth,* and still a Virgin after childbirth.

Prokeimenon, Tone 7: The Lord will give strength to His people;* the Lord will bless His people
with peace. Verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams. (Psalw
28:11,1)

Epistle ~ 1 Timothy 4:9-15 ~ A reading from the First Epistle of the Holy Apostle Paul to
Timothy. Timothy, my son, the saying is sure and worthy of full acceptance. For to this end we toil
and struggle, because we have our hope set on the living God, who is the Savior of all people,
especially of those who believe. These are the things you must insist on and teach. Let no one
despise your youth, but set the believers an example in speech and conduct, in love, in faith, in
purity. Until I arrive, give attention to the public reading of scripture, to exhorting, to teaching. Do
not neglect the gift that is in you, which was given to you through prophecy with the laying on of
hands by the council of elders. Put these things into practice, devote yourself to them, so that all
may see your progress.

Alleluia, Tone 7: Ierse: It is good to give praise to the Lord; and to sing to Your name, O Most
High. Verse: To announce Your mercy in the morning, and Your truth every night. (Psalm 91:2,3)

Gospel ~ Luke 19:1-10 ~ _A¢ that time, Jesus entered Jericho and was passing through it. A man was
there named Zacchaeus; he was a chief tax collector and was rich. He was trying to see who Jesus
was, but on account of the crowd he could not, because he was short in stature. So he ran ahead and
climbed a sycamore tree to see him, because he was going to pass that way. When Jesus came to the
place, he looked up and said to him, “Zacchaeus, hurry and come down; for I must stay at your
house today.” So he hurried down and was happy to welcome him. All who saw it began to grumble
and said, “He has gone to be the guest of one who is a sinner.” Zacchaeus stood there and said to
the Lord, “Look, half of my possessions, Lord, I will give to the poor; and if I have defrauded
anyone of anything, I will pay back four times as much.” Then Jesus said to him, “Today salvation
has come to this house, because he too is a son of Abraham. For the Son of Man came to seek out
and to save the lost.”

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm 148:1).*
Alleluia, alleluia,* alleluia.

- —— - - ———

Tpomap, raac 7: 3ummms Tu xpecrom TBoiM cmepts,* BiAYMHEB pO3OIHHMKOBI pail,*
MHPOHOCHIIAM IIAQY HA PAAICTh IIEPEMIHHB* 1 aITOCTOAAM 3BEAIB IIPOIIOBIAYBaTH,* 110 BOCKpec Tn,
Xpucre boxe,* Aaroum CBITOBI BEAHKY MHAICTb.




CaaBa: Konpak, raac 7: Bike OiabIe BAajaa CMEPTH HE 3MOKE AIOACH Aepskati,® 3iimoB 6o
XpucToc, 3HUINUBINN 1 3HIBEUYHUBIIN CHAH 11,* 3B’A3y€ThCA aA,* IIPOPOKHU 7K OAHOAYIIIHO PaAlfOTh.*
3’ aBuBca Crac THM, IO BIPYIOTh, IpOMOBAAIOUH:* BuxoApTe, BipHI, AO BOCKpECIHHH.

I suni: Boropoamunnii, raac 7: fIk Ha ckapOHMIFO HAIIOrO BOCKpeciHHA,* Haslemoch Ha TeOe,
BcexBaapHa,* TOXK BHBEAM HAC 3 AMU H 0Oe30AHI mporpixi,* 00 Tu cracaa INAAETAHX Tpixam,
nopoAusin Harn Cracinaa* Sk mepea HapoaxeHHAM TH OyAa AiBa,* Tak 1 B pPOAKEHHI 1 IO
HapoaxeHHi, Tu 3aanmmaace AiBoro.

ITpoxkimen, raac 7: 'ocrioap cuay aroaam Coim aacts,* I'ocioap 0OAArocAOBUTE AIOACH CBOIX
mupom. Crux: Ipunecits I'ocroaesi, cunn bowxi, mpunecits I'ocrioaesi MOAOARX OapaHIIB.

Anocroa ~ 1 Tumores 4: 9-15 ~ Ao Tumoresa mocaanaa Cearoro Amocroaa IlaBaa unranaa:
Cuny Tumomero, BipHE 11€ CAOBO I TOBHOTO AOBIp'st riane. Ha me 60 it TpyarmMocs ta Gopemocs, Tomy
IO MH ITOKAAAHM HAIlly HaAlFO Ha KuUBOro bora, axmii € CroacureAem ycix AFOACH, OCOOAHBO K
Bipaux. [le Hakasyi i Hapuail. HixTo TBOIM MOAOAMM BIKOM Xail HE TOPAYE, aAe OYAb 3Pa3KOM AAf
BIDHUX Y CAOBI, IIOBEAIHIN, AFOOOBI, Bipi I wHCTOTL. 3aKku f HPUHAY, BIAAABAKICA YHTAHHIO,
YMOBASHHIO Ta HapuaHHIO. He 3ameaOyil y cobli aapy, mo OyB AaHmii TOOI Yepes IPOPOIITBO 3
HAKAQAAHHAM PyK 300py mpecsitepiB. I1po me mipkyii, OyAb yBECh Y IIbOMY, IIOO ITOCTYII TBIiH ycim
OyB OYECBUAHHIL.

Aanays, raac 7: Crux: Nobpe BoHO - mpocaasafatu 'ocrioaa, i cuiBatu TBoemy imeni, Beepurrmiii.
Crmuxc: 3pimaTn BpaHil TBOXO MHAICTB, HOYaMu - TBOFO BIpHICTE.

€panreaie ~ Ayka 19:1-10 ~ V roii gac, ysifimosmu B €puxon, Icyc mpoxoaus depes micto. A OyB
TaM YOAOBIK, 3akxel Ha imM's; BIH OyB TOAOBOFO HaA MUTAPAMH I OyB Oararmii. Bin Oaxas Oauntu
Icyca, xTo BiH TaKHI, aAe He MIr i3-3a HapoAy, 60 OyB Maaoro 3pocty. I1o0ir Bin Hamepea, BUAi3 Ha
CHKOMOp, III00 HOAMBUTHCA Ha HbOro, 00 Icyc mMaB mpoxoauTn Tyaoro. Ilpuiirmosim Ha e Micre,
Icyc raduys yropy i ckasaB AO HbOTO: “3aKxero, IIPUTBMOM 3Ai3aii, OO f CbOTOAHI MAarO OyTH B TBOIM
Aomi” I 3Ai3 TOI IIBHAKO 1 IpHIHAB HOro paao. Bci, Gaumsimm Te, 3aXOAMAHMCA HapikaTH Ta H
kazaAm: “AO YOAOBiKa IpIIIHHKA 3aHIIOB y roctuny .” A 3akxei ycras i A0 'ocrroaa mpomoBus:
“I'ocioan, OCh IIOAOBUHY MalfHA CBOIO AAIO BOOIMM, 4 KOAH YHMCh KOTOCb 1 IIOKPHBAUB, ITOBEPHY
BuerBepo.” Icyc ckasaB A0 HboOro: “CphOroAHi Ha Ilei AM 3IHIIAO cHaciHHA, 60 H BiH CHH ABpaama.
Cun 60 YoAoBiunil IPHUHAIIOB IIYKATH i CACTH T€, IO 3aTHHYAO.”

ITpraacuaumii: Xsaaire I'ocrroaa 3 Hebec,* xBaaite Moro na Bucorax. AAUAYA, aAUAys, aAHAYs!

[TPATYAVMHCBHKI MVUEHMKHM

ITparyannceki mygennkn — 13 rpeko-kaToAunskux Mupss ceaa [Iparyann, poscrpiasaux 24
ciuna 1874 poky coasaramm Pociiicekoi immepii 3a BIAMOBY IIEPEAATH CIABCBKY IIEPKBY
IIPABOCAABHOMY CBAIIIEHHUKY.

B pesyabrari Tppox moAiAiB Peui [TocmoanToi, Pociiiceka iMiepisi IIOIIIPHAA CBOIO BAAY Ha
tepuropii biaopyci Ta IIpaBobepexnoi Vkpainu, Ae IpoKUBasa 3HAYHA KIABKICTH IPEKO-KATOAUKIB,
AKHX POCIFChKa BAaAa XOTiAa OadnTH IIpaBocAaBHUME. CAnHOIO Tepuropiero Pociricekol imirepii Ae
me 30epiranach IPEKO-KATOAMIIbKA IIEPKBA 3aANIINAACh XoAmmpHa Ta [liaadmmms. Habyao
IIOIUPEHHA IIEPECEACHHS TIPEKO-KATOAMIBKUX CBAINECHHUKIB B aBCTPificbky l'aamammy, Ta




YA

Komstyantyn Boyko

Blessed Martyrs of
PRATULYN

/
Vartholomly Osypyuk

FAAHIBKHIX MOCKBO(IAIB Ha XOAMIIHHY Ta
[Tiaasmmms. Ao ocramHix Hasekas 1 Mapkea
[Tomeas, sxoro Pocilicbkuil IIpaBOCAABHUN
CHHOA HpH3HAYUB AAMIHICTPATOPOM
X0AMCBKOI emapxii.

B ximmi 1873 poxy mapadifiAbHUI CBAIIECHHK
[Iparyanna o. I;Iocn(p Kypmarosmd, 6Gos4ancs
ApeITy 32 HEUOPHHHATTA HHUM IIPABOCAAB’A,
BIACAYKUB PisABsiHy AITYprito i IIOKHHYB CEAO
Ta nepeceAnsca B I'aamamny. Ilapadisaam Bin
CKa3aB, IIIO CKOPO BA2AQ 3a0OpPOHHUTH IPEKO-
KATOANIIBKY LIEPKBY.

V ciuni 1874 poxy Mapxkea Iloreas BiampaBasie
B [IparyamH mepelmoBmioro B IIpaBOCAaB’s
raAUIBKOro MockBodiaa o. Aeonruna Ypbana,
AKOMY ITapadpifHu BIAMOBHAMCH BIAAATH KAFOU1
BiA mepxsu. Ha ckapry o. Vpbana B moairmiro,
24 ciuyua AO ceAa IpHUOyAa COTHA COAAQT IIA
KOMaHAYBaHHAM ToAkoBHHKa IllTeitma. Koao
nepksu 3i0paroce monap 500 BipHHX TIpexo-
KATOAMKIB 3 METOIO 3aXHCTHTH IIPaBO Ha CBIM
xpam. Aannao Kapmarn, tpumarodn posirarrsa

B pYyKaX, HaraAaB IIpO HOTO IIONIEPEAHI

3AIIEBHEHHS, IO YPAA HE Ma€ HAMIPY 3pOOUTH 3 HUX IPABOCAABHHX.

Tum wacom moakoBumk [lITefiH HakazaB coAaAaTaM 3apAAKATH 30pOIO 1 PO3rOPHYTH
BIFICBKOBHI INITAHAAPT. badgaum Taxmil posBUTOK MOAlN, Aannao Kapmarn mAHAB HAA IOAOBAMH
pPO3ITATTA, AIKE TPHUMAaB Ta 3aKAMKAB BCIX BHUKHMHYTH KaMiHHA 1 maswmii ockiavkwm: ‘Tle we 6itika s3a
Llepxsy, a sitina sa Xpucma szpy”. Cypmad mpocypmiB curHaa “B ataky’ — 1 1A Oif OapabaniB Oy
BIAAAHUIT HAKa3 BIAKPHTH BOTOHB. PO3CTpPIA IIPUIIMHHUBCA YepPe3 BUITAAKOBE ITOIIAAAHHSA KyAl y CBOTO
K COAAATA OAHHM i3 crpiafrounx. Ha wmicmi sarmayao 9 49oAOBIK, Ime 4 IIOMEPAH BAOMA BIA
cMepTeAbHHUX ITopanenb. Ock Bcl ixHI IMeHa:

Aannao Kapmari
Binkenriit AeBoHIOK

IBar AmAperok
Koucraamuna Aykarryk
Maxcum 'aBprarok
Muxaiiro Basprrmyk
Ayxka Boiiko
Irmariit @pangyk
Muxknra I'purrox
Koncraarun boiiko
ITaawrr I'eprarok
Omnydpiit Bacuarox

Baproaomiit Ocnir'rox




6 wxopraa 1996 poxky ma 400-1y piunwmmro bepecreficekoi ymii [lama Isam IlaBao 11
mporoAocus MydeHHKIB 3 [lparyanna Oaaxerrmmm. [1ia wac ix Oearudpikarii [Tama Isan [TaBao 11
upororocus: ‘I Ipamyauncoi myvenuxu saxumany we auute napadiaiviy yepxsy, neped axorw ix 6ya0 eounio,
ane Llepxey, axy Xpucmoc dosipus anocmony Ilempy. Ty yepesy, uacmuror axoi sonu 610uysanu cebe Ax snuse
Kamina”.

B IP°aTHULIIO, 23 CIUHA, B AEHb ITIAM’ATI IIPATYAMHCBKUX MYUEHUKIB, MU
BIACAYKIMO MOAEBEHB BAA’KEHHUX MYUEHUKIB BIAPA3Y ITICAI BOXKECTBEHHOT
AITYPTTi O 9 TOA.

MARTYRS OF PRATULYN ~ JANUARY 23

The Martyrs of Pratulyn were 13 Greek
Catholic laymen from the village of Pratulyn,
killed on January 24, 1874, by the Russian
Imperial soldiers for refusing to hand over the
church to an Orthodox priest.

As a result of the three partitions of the
Polish-Lithuanian Commonwealth, the Russian
Empire extended its power to the territories of
Belarus and Right-Bank Ukraine, where a
significant number of Greek Catholics lived,
whom the Russian authorities wanted to see as
Orthodox. The only territory of the Russian
Empire where the Greek Catholic Church still existed was the Kholm region and Podlasie. The
resettlement of Greek Catholic priests to Austrian Galicia, and Galician Muscovite supporters to
Kholm region and Podlasie, became widespread. The latter included Markel Popel, whom the
Russian Orthodox Synod appointed administrator of the Kholm Eparchy.

At the end of 1873, the parish priest of Pratulyn, Fr. Joseph Kurmanovych, fearing arrest for
his refusal to accept Orthodoxy, served the Christmas Liturgy, left the village and moved to Galicia.
He told the parishioners that the authorities would soon ban the Greek Catholic Church.

In January 1874, Markel Popel sent to Pratulyn the Galician Muscovite who had converted to
Orthodoxy, Fr. Leontyn Urban, to whom the parishioners refused to give the keys to the church.
Upon Fr. Urban’s complaint to the police, on January 24, a hundred soldiers under the command of
Colonel Stein arrived in Pratulyn. More than 500 faithful Greek Catholics gathered near the church
to defend their right to their church. Daniel Karmash, holding a crucifix in his hands, recalled his
previous assurances that the government had no intention of making them Orthodox.

Meanwhile, Colonel Stein ordered the soldiers to load their weapons and unfurl the military
standard. Seeing this development of events, Daniel Karmash raised the crucifix he was holding
above their heads and called on everyone to throw away stones and sticks because: “I'is is not a fight
Sor the Church, but a war for the Christian faith.” The bugler blew the signal “to attack” — and to the beat
of the drums the order was given to open fire. The shooting stopped because one of the shooters
accidentally hit his own soldier with a bullet. 9 people died on the spot, another 4 died at home from
fatal wounds. Here are all their names:
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Andrzejuk, Jan
Bojko, Konstanty
Boijko, Lukasz
Franczuk, Ignacy
Hawryluk, Maksym
Hryciuk, Anicet
Fukaszuk, Konstanty
Karmasz, Daniel
Kiryluk, Filip
Lewoniuk, Wincenty
Osypiuk, Bartolomiej
Wasyluk, Onufry
Wawryszuk, Michat

On October 6, 1996, on the 400th anniversary of the Union of Brest, Pope John Paul II
beatified the martyrs of Pratulyn. At their beatification, Pope John Paul II stated: “The martyrs of
Pratulyn defended not only the parish church in front of which they were illed, but the Church that Christ entrusted
to the Apostle Peter, the Church which they felt a part of, like living stones.”

ON FRIDAY, JANUARY 23, THE DAY OF COMMEMORATION OF THE PRATULYN

MARTYRS, WE WILL CELEBRATE THE MOLEBEN TO THE BLESSED MARTYRS OF PRATULYN
FOLLOWING THE DIVINE LITURGY AT 9 AM.
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